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1. CONTENIDO DEL PAQUETE / REQUISITOS DEL SISTEMA 

 
 
CONTENIDO DEL PAQUETE 

 Razer Nabu X 

 Cable de carga USB 

 Guía con información importante del producto 
 
 
REQUISITOS MÍNIMOS DEL SISTEMA 

 Dispositivo iOS 7 / Android 4.3  

 Bluetooth Smart (Bluetooth 4.0 / Bluetooth LE) 
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2. REGISTRO / ASISTENCIA TÉCNICA 
 
 

REGISTRO 
Regístrate ahora en una cuenta de Razer ID para obtener información en tiempo real 
sobre el estado de la garantía de tus productos. Para obtener más información sobre 
Razer ID y todas sus características, visita www.razerzone.com/razer-id. Si ya eres 
usuario de Synapse, registra tu producto haciendo clic en tu dirección de correo 
electrónico en la aplicación de Synapse y selecciona Estado de la garantía en la lista 
desplegable. 
 

Entra en www.razerzone.com/registration para registrar el producto en línea. Ten en 
cuenta que no podrás ver el estado de tu garantía si la registras a través del sitio web. 
 

  
 

El número de serie de tu producto se puede encontrar aquí. 

 
 
ASISTENCIA TÉCNICA 
Obtendrás: 

 1 año de garantía limitada del fabricante. 

 Asistencia técnica gratuita en línea en www.razersupport.comm. 
 

http://www.razerzone.com/razer-id
http://www.razerzone.com/registrationn
http://www.razersupport.comm/


5 | razer™ 

 
3. USO DE NABU X 
 
 

1. CARGA 
 

 

 
 
Precaución:  No dejes el Nabu X cargando toda la noche. El tiempo aproximado para cargar 

completamente el Nabu X es de 2 horas. 

 

Indicador de estado Nivel de batería 

 

Completamente cargada 

 

<100% 

 

<67% 

 

<15% 
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EMPAREJAMIENTO 

 

   

 
 

Indicador de estado Estado del emparejamiento 

 

Emparejamiento 

 

Emparejado 

 

Error 

 
  

NABU X 
UTILIDADES 

 
 
 



7 | razer™ 

 
2. COMO LLEVARLO 
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4. USING YOUR NABU X 
 
 

NOTIFICACIONES 
Los tres LED parpadearán cada vez que recibas una nueva notificación. Las llamadas 
entrantes, alarmas y mensajes se representan mediante colores diferentes.  
 

 
 
Puedes cambiar el color de estos LED usando la aplicación utilidad NABU X.  
 
 
CANCELACIÓN DE NOTIFICACIONES 
Los mensajes se interrumpirán tras 3 alertas. Las llamadas entrantes y las alarmas se 
interrumpirán automáticamente tras 30 segundos.  
 

 
 
Puedes parar una alarma de forma manual haciendo el gestoAgitar para descartar. 
 
 
  

Llamadas entrantes 
 
Alarmas 
 
Mensajes 
 

Agitar para descartar 
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ADVERTENCIA DE BATERÍA BAJA 
Cuando el nivel de batería está por debajo del 15%, Nabu X vibrará y mostrará un LED 
rojo parpadeante para indicar que ya es hora de cargar tu pulsera inteligente. Cuando 
el nivel de la batería esté por debajo del 5%, NABU X vibrará de nuevo; esta vez el LED 
rojo vibrará más rápido. 
 

 
 
 
CONECTIVIDAD 
Cuando Nabu X muestra una luz roja parpadeante entre dos luces azules, esto significa 
que el NABU X ya no está al alcance de tu dispositivo. 
 

 
 
Para restablecer una conexión, simplemente abre la aplicación utilidad Nabu X y acerca 
Nabu X más al dispositivo emparejado. 
 
Precaución:  Las fuentes que emiten ondas de radio tales como WiFi y Bluetooth pueden interferir con 

el proceso de conexión. Evita estas fuentes siempre que sea posible. 

  

<5%-15%  

Conexión perdida 
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INDICADOR DE OBJETIVO 
Pulsa el Nabu X dos veces para mostrar tu progreso hacia tu objetivo fijado. 
 

  
 
  

>=100% 
 
<100% 
 
<67% 
 
<33% 
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5. CONFIGURACIÓN DE NABU X A TRAVÉS DE LA APLICACIÓN DE UTILIDAD 
 
 
Exención de responsabilidad:  Las funciones descritas aquí requieren que inicies la sesión en Razer Synapse 

2.0. Estas funciones también están sujetas a cambios según la versión actual de 
software y de tu Sistema Operativo. 

 
PANTALLA DE BIENVENIDA 
La pantalla de bienvenida destaca algunas de las funciones que encontrarás en Razer 
Nabu X. 
 

 
 
Cuando ya estés listo para configurar tu cuenta, toca “Estoy listo. Empecemos”. 
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PANTALLA DE INICIO DE SESIÓN 
Para registrarse en una cuenta Razer ID, debes indicar un correo electrónico o un 
número de móvil, contraseña, y tendrás que verificar la contraseña. Cuando hayas 
rellenado los campos necesarios, toca “REGÍSTRATE” para continuar. 
 

  
 
Si ya tienes una cuenta Razer ID, pulsa “INICIAR SESIÓN” e introduce tu correo 
electrónico y contraseña. 
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PANTALLA DE EMPAREJAMIENTO 
La pantalla de emparejamiento te guiará para emparejar Razer Nabu X con tu 
smartphone. 
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Simplemente sigue las instrucciones de la pantalla hasta que hayas emparejado 
correctamente Razer Nabu X y tu smartphone, después pulsa “PERSONALIZAR”. 
 

   
 
  



15 | razer™ 

 
PANTALLA DE PERSONALIZACIÓN 
La pantalla de personalización permite a Razer Nabu X asociarse contigo. La pantalla de 
personalización también te permite configurar tu perfil de usuario para que sea usado 
con aplicaciones de fitness compatibles con Razer Nabu X.  
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PANTALLA DE INICIO 
La pantalla de Inicio ofrece una amplia variedad de características y personalización 
para ti, tu Razer Nabu y la aplicación de utilidad.  
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Detalles 
A continuación se describen las opciones que puedes encontrar debajo de Detalles: 

 Ver la información de tu hardware de Nabu X 

 Habilitar el seguimiento de datos 

 Enviar una notificación de prueba 

 Cambiar el nombre de tu Nabu X 

 Actualizar el firmware 

 Desvincular el Nabu X de tu Razer ID 
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Doble toque de la pulsera 
Elegir si mostrar el nivel de bateria o tus objetivos diarios cuando haces dos toques en 
la pulsera inteligente. 
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Notificaciones  
A continuación se describen las opciones que puedes encontrar bajo Notificaciones: 

 Elegir los colores correspondientes para tus llamadas entrantes, alarmas y 
mensajes  

 Habilitar Modo No molestar 

 Habilitar notificaciones específicas de aplicaciones 

 Ajustar el brillo de los LED 

 Ajustar el nivel de vibración 
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Alarma 
Establecer la hora y los días en los que Nabu X te enviará un recordatorio. 
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Modo Sueño  
A continuación están las opciones que puedes encontrar en Modo Sueño: 

 Habilitar el seguimiento de sueño  

 Habilitar que el modo sueño se inicie y termine automáticamente 

 Establecer la hora a la cual comenzará el modo sueño  

 Establecer la hora a la cual terminará el modo sueño 
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Configuración social 
A continuación se describen las opciones que puedes encontrar en la configuración 
social: 

 Habilitar el gesto de chocar la mano para intercambiar la información personal 

 Elegir qué información de red social deseas compartir 

 Habilitar Pulse para interactuar con amigos y otros usuarios de la pulsera 
inteligente de Razer 
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MENU CAJÓN 
El menú cajón ofrece una variedad amplia de funciones y personalización para ti, tu 
menú Razer y la aplicación de utilidad.  
 

 
 
A continuación se encuentran las opciones de menú y sus funciones correspondientes: 
Configurar nueva pulsera - Emparejar una nueva pulsera inteligente con tu dispositivo 

móvil 
Aplicaciones conectadas - Permitir que aplicaciones de terceros usen la información 

recopilada por Nabu X 
Mercado - Buscar, descargar e instalar aplicaciones para Nabu X 
Ayuda - Acceder a la base de datos de preguntas y respuestas para 

ayudar a resolver los problemas de tu Nabu X 
Acerca de - Ver la versión de la aplicación de utilidad así como la 

documentación legal 
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6. SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO 
 

 
PAUTAS DE SEGURIDAD 
Con el fin de tener la máxima seguridad durante el uso del Nabu X, te recomendamos 
seguir las siguientes directrices: 

 
1. Si tuvieras algún problema para utilizar el dispositivo correctamente, 

desconéctalo y/o quítatelo y ponte en contacto con la línea de atención al cliente 
de Razer, o accede a www.razersupport.com para solicitar asistencia. En ningún 
momento intentes reparar el dispositivo por tu cuenta. 

 
2. No desmontes el dispositivo (esto anulará la garantía) y tampoco intentes 

utilizarlo si la tensión eléctrica no es la normal. 
 
3. Carga el Nabu X de acuerdo con el tiempo de carga recomendado y no dejes 

cargando la batería durante toda la noche. No lleves puesto el Nabu X mientras 
se está cargando. 

 
4. No expongas al Nabu X a líquidos mientras se está cargando. La exposición del 

Nabu X a estas condiciones puede provocar una descarga eléctrica.  
 

5. Nabu X es resistente al agua; sin embargo, no lo sumerjas en líquido durante más 
de 30 minutos a una profundidad de más de 1 metro. 

 
6. No manipules ni des un mal uso al Nabu X. Esto incluye, entre otros, caídas, 

aplastamiento, flexión excesiva, punción, trituración, exposición a microondas, 
incineración o introducción de objetos extraños en el mismo. 

 
7. No utilices productos de limpieza abrasivos y/o agentes de limpieza agresivos 

para limpiar el Nabu X.  
 
8. No expongas el Nabu X a temperaturas extremadamente altas o bajas, como 

dejarlo expuesto a la luz directa del sol o expuesto a la intemperie en tiempo de 
nieve durante largos períodos de tiempo. 

 
9. No expongas el Nabu X a llamas como, por ejemplo, estufas, velas o chimeneas. 

  

http://www.razersupport.com/
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10. No expongas la banda interior a disolventes orgánicos tales como alcohol, 

acetona o detergente. 
 
11. Desecha el producto de acuerdo con las leyes y directrices medioambientales 

locales. 
 
 
El contacto prolongado puede contribuir a la irritación de la piel o a provocar alergias 
en algunos usuarios. Si adviertes alguna señal de enrojecimiento de la piel, hinchazón, 
picor u otra irritación en la piel, deje de utilizar o lleve el producto sujeto a alguna parte 
de la ropa. 
 
Seguir usándolo, incluso después de que cesen los síntomas, puede provocar aumento 
o prolongación de la irritación. Si persisten los síntomas, consulta a tu médico. 
 
Sigue estos consejos acerca del mantenimiento y de cómo llevar puesto el producto: 

1. Limpia y seca tu producto Razer de forma periódica, especialmente en zonas que 
estén en contacto con la piel. Usa un paño limpio y húmedo. No laves el 
producto debajo de un grifo. 

2. Lleva puesto tu producto Razer de forma lo suficientemente holgada como para 
permitir la circulación del aire. Consulta la guía de tamaños. 

3. Usa productos de cuidados para la piel con moderación en las zonas de la piel 
cubiertas por tu producto Razer. 

4. Retira el producto de vez en cuando para limpiarlo y permite que tu piel esté 
descubierta. 

 
 
BATERÍA 
El Nabu X contiene una batería interna recargable de polímero de litio. La expectativa 
de vida de la batería depende de su uso. Si la batería no se carga después de varios 
intentos, puede que no esté operativa y es posible que tengas que ponerte en contacto 
con el departamento de atención al cliente. No intentes sustituir la batería del Nabu X 
por tu cuenta.  
 
 
MONITORIZACIÓN 
La precisión de los sensores y los cálculos asociados (es decir, la distancia recorrida y las 
calorías quemadas) varía con el uso. 
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7. ASPECTOS LEGALES 
 
 
DERECHOS DE AUTOR E INFORMACIÓN DE PROPIEDAD INTELECTUAL 
© 2014 Razer Inc. Todos los derechos reservados. Razer, For Gamers By Gamers, y el 
logotipo de serpiente de tres cabezas son marcas comerciales o registradas de Razer 
Inc. o de compañías subsidiarias en los Estados Unidos u otros países. El resto de 
marcas comerciales son propiedad de sus respectivos propietarios. El producto real 
puede diferir de las fotografías. La información es correcta en el momento de la 
impresión.  
 
iOS es una marca comercial o marca comercial registrada de Cisco en los EE. UU. y en 
otros países y se usa con licencia. Apple, el logotipo de Apple e iPhone son marcas 
comerciales de Apple Inc., registradas en los EE. UU. y en otros países. App Store es una 
marca de servicio de Apple Inc. 
 
Android y Google Play son marcas comerciales de Google Inc.  
 
La marca y logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Razer será bajo 
licencia. 
 
Razer Inc. (“Razer”) pueden tener derechos de autor, marcas comerciales, secretos 
comerciales, patentes, aplicaciones de patente u otros derechos de propiedad 
intelectual (sean registrados o no registrados) con relación al producto de esta guía. La 
provisión de esta guía no te da una licencia a dichos derechos de autor, marcas 
comerciales, patentes u otros derechos de propiedad intelectual. El Nabu X (el 
"Producto") puede diferir de las imágenes del embalaje u otras. Razer no asume 
ninguna responsabilidad sobre dichas diferencias o por cualquier error que pudiera 
aparecer. La información contenida aquí está sujeta a cambios sin previo aviso. 
 
 
GARANTÍA DE PRODUCTO LIMITADA 
Para tener los últimos y actuales términos de la Garantía de Producto Limitada, visite 
www.razerzone.com/warranty.  
 
  

http://www.razerzone.com/warranty
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LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
Razer no será en ningún caso responsable de ninguna pérdida de beneficios, pérdida de 
información o datos, especial, fortuita, indirecta, punitiva o consecuente, que surja de 
alguna forma de la distribución o la venta, reventa, uso o incapacidad para usar el 
Producto. En ningún caso podrá superar la responsabilidad de Razer el precio de 
compra minorista del Producto. 
 
 
COSTE DE ADQUISICIÓN 
Para evitar cualquier duda, Razer no será en ningún caso responsable de ningún coste o 
adquisición a menos que haya sido avisado de la posibilidad de dichos daños, y en 
ningún caso será Razer responsable de ningún coste de responsabilidad de adquisición 
que supere el precio de compra minorista del producto. 
 
 
GENERAL 
Estos términos estarán regidos y serán interpretados bajo las leyes de la jurisdicción en 
la cual se haya comprado el Producto. Si algún término de este documento se 
considera no válido o no aplicable, entonces dicho término (en la medida que no es 
valido ni aplicable), no tendrá efecto y se considerará excluido sin invalidar ninguno de 
los términos restantes. Razer se reserva el derecho de corregir cualquier término en 
cualquier momento sin aviso previo. 
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